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проф. Михаэль Вейерс), корейский язык, буд-
дизм и шаманизм в Корее (Университет Ёнce 
в Сеуле), этнология шаманизма (Университет 
Кёльна, проф. Улла Йохансен). Звание доктора 
наук (Dr. Habil.) Агнеш получила в 2001 г. за ра-
боту «Шаманские и народные верования мон-
голов по результатам экспедиций».

Сразу по окончании университета в 1985 г. 
А.  Бирталан начала преподавать на кафедре 
монголоведения и Центральной Азии Буда-
пештского университета и с тех пор продолжа-
ет вести там более 10 разнообразных курсов в 
должности профессора (с 2013  г.) и заведую-
щей (с 2000 г.). Параллельно она заведует аспи-
рантурой по монголоведению в Университете. 
Ее также приглашали и приглашают читать 
лекции и вести курсы в других университетах 
не только Венгрии, но и многих европейских и 
азиатских стран.

В разное время А.  Бирталан принимала 
активное участие в научных экспедициях для 
сбора материалов по монгольскому фольклору, 
народным верованиям и буддизму: в 1987 г. — 
во Внутреннюю Монголию; начиная с 1991 г. — 
в Монголию (в рамках совместного проекта с 
местными исследователями); в 1999 г. — в Бу-
рятию для сбора материалов по монгольским и 
бурятским диалектам, фольклору, шаманизму 
и народным верованиям. Материалы, собран-
ные в них, частично обработаны и изданы в 
серии «Őseink nyomán Belső-Ázsiában» («Наши 
предки во Внутренней Азии»). Уже вышли из 
печати четыре тома, однако далеко не весь ма-
териал обработан и издан.

В 2014  г. наряду с кафедрой монголоведе-
ния и Центральной Азии в Будапештском уни-
верситете был организован Научный центр 
монголоведения, работу которого возглавила 
профессор Агнеш Бирталан. При поддержке 
венгерского правительства Центр участвовал в 
реализации нескольких университетских про-

К 60-ЛЕТНЕМУ ЮБИЛЕЮ ВЕНГЕРСКОГО МОНГОЛОВЕДА 
АГНЕШ БИРТАЛАН

В апреле 2026  г. свой юбилей отметила из-
вестный венгерский монголист Агнеш Бирта-
лан (Ágnes Birtalan), профессор Университета 
им. Лоранда Этвёша (ELTE) в Будапеште. 

Ученица профессора Дьёрдя Кары (1935–
2022), Агнеш в 1985  г. успешно закончила Бу-
дапештский университет, получив магистер-
ские степени по монголоведению, всеобщей 
истории, истории Венгрии и русистике. Затем 
она продолжила обучение в аспирантуре и 
в 1991  г. получила степень кандидата наук по 
лингвистике за работу по комплексному ана-
лизу ойратских песен, собранных Б. Я. Влади-
мирцовым. В последующие годы Агнеш Бир-
талан продолжала расширять свои знания по 
смежным дисциплинам в разных университе-
тах под руководством ученых с мировым име-
нем: маньчжуроведение (Университет Бонна, 
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ектов («Построение общества: семья и нация, 
традиции и инновации», «Письменная тради-
ция этнического меньшинства в многонаци-
ональном окружении: культурные и лингви-
стические аспекты ойратской грамотности»). 
Последний проект, наряду с исследованием, 
включает публикацию и оцифровку ойратских 
рукописных материалов из коллекции Венгер-
ской академии наук.

Профессор Бирталан играет роль координа-
тора монголоведных исследований в Венгрии, 
Центральной и Западной Европе. С 2016 по 
2023 г. она занимала ответственный пост пре-
зидента Международной ассоциации монголо-
ведения, с 2015 г. — президента общества Чома 
де Кёрёша.

Одновременно с этим А.  Бирталан много 
сил отдает научно-оргнизационной работе  — 
является организатором многочисленных вы-
ставок и конференций, из которых самой из-
вестной является проходящая раз в два года 
конференция «Буддизм и Монголия», собира-
ющая участников со всего мира. Она участвует 
в работе многих редколлегий востоковедных 
журналов: «Acta Orientalia», «Central Asiatic 
Journal», «Mongolica» и многих других.

Профессора Бирталан можно назвать до-
стойным продолжателем национальной шко-
лы монголоведения Венгрии. Список ее трудов 
(более 250 наименований) демонстрирует ши-
роту ее научных интересов, которые включают 
востоковедные исследования, публикации по 
культурной и социальной антропологии, этно-
логии, религиоведению.

Большое внимание Агнеш Бирталан уде-
ляет исследованию традиционной культуры 
монгольских народов, публикации письмен-
ных памятников и текстов устной фольклор-
ной традиции. Часть текстов для своих иссле-
дований она брала в рукописных хранилищах, 
и значительную часть записывала у носите-
лей традиции в экспедициях по Монголии. 
В результате на свет появились статьи по 
фольклору, шаманизму, народному буддизму 
различных этнических групп Западной Мон-
голии  — захчинов, баятов, дархатов. Особый 
интерес вызывают призывания Даян Дэрхи 
(одного из самых почитаемых мифологических 

божеств Хубсугульского района Монголии) из 
коллекции дархатских шаманов и тексты по 
иконографии Белого Старца (мифологическо-
го персонажа, символизирующего плодородие 
и процветание в буддийском пантеоне). В ряде 
публикаций представлен анализ монгольских 
диалектов и истории буддизма в Монголии. В 
своих работах автор всегда подчеркивала важ-
ность монголо-тибетских кросс-культурных 
связей.

Агнеш Бирталан публиковала отдельные 
статьи в справочниках общего характера. На-
пример, в монографии «Монгольские языки» 
(Лондон, Нью-Йорк, 2003) — статья об ойрат-
ском языке; в «Словаре мифологии» (Штутт-
гарт, 2001) — статья «Мифология монгольской 
народной религии»; в монографии «Шаманизм. 
Энциклопедия верований, практик, культур 
мира» (Оксфорд, 2004)  — статья «Бурятский 
шаманизм и Монгольские шаманские тексты».

Ее научные и организационные заслуги были 
отмечены многочисленными венгерскими и 
монгольскими государственными наградами.

Ниже предлагаем список избранных работ 
Агнеш Бирталан, представленный профессо-
ром Университета им. Лоранда Этвёша докто-
ром Атиллой Ракошем (Rákos Attila).

1. Some Animal Representations in Mongolian 
Shaman Invocations and Folklore // Shaman — An 
International Journal for Shamanistic Research. 
1995. Vol. 3. No. 2. P. 99–111.

2. Die Mythologie der mongolischen Volksre-
ligion // Schmalzriedt, Egidius – Haussig, Hans 
Wilhelm (ed.): Wörterbuch der Mythologie. Die 
alten Kulturvölker. 34. Stuttgart: Klett-Cotta Ver-
lag, 2001. P. 879–1097.

3. Th e Tibetan Weather-Magic Ritual of a Mon-
golian Shaman // Shaman  — An International 
Journal for Shamanistic Research. 2001. Vol.  9. 
No. 2. P. 119–142.

4. Ritualistic Use of Livestock Bones in the 
Mongolian Belief System and Customs // Altaica 
Budapestinensia MMII. Proceedings of the 45th 
Permanent International Altaistic Conference 
(PIAC) / Ed. by A. Sárközi & A. Rákos. Budapest: 
Research Group for Altaic Studies, HAS; Depart-
ment of Inner Asian Studies, Eötvös Loránd Uni-
versity, 2003. P. 34–62.
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5. Oirat // Th e Mongolic Languages. (Routledge 
Language Family Series) / Ed. by J. Janhunen. Lon-
don; New York: Routledge, 2003. P. 210–228.

6. “Talking to the Ongons”: Th e Invocation Text 
and Music of a Darkhat Shaman // Shaman — An 
International Journal for Shamanistic Research. 
2004. Vol. 12. No. 1–2. P. 25–62.

7. Material Culture. (Traditional Mongolian 
Culture I.) = Materielle Kultur. (Traditionelle mon-
golische Kultur I.)  = A mongol nomádok anyagi 
műveltsége.(Hagyományos mongol műveltség I.) = 
Уламжлалт монгол соёл. Wien; Budapest: IVA-
ICRA Verlag; ELTE, Belső-ázsiai Tanszék, 2008 
(DVD).

8. Kalmyk Folklore and Folk Culture in the mid-
19th Century. Philological Studies on the Basis of 
Gábor Bálint of Szentkatolna’s Kalmyk Texts / Ed. 
by Á. Birtalan with the collaboration of T. G. Ba-
sangova (Bordžanova) and with the assistance of 
B.  B.  Gorjajeva). Budapest, Library of the Hun-
garian Academy of Sciences & Kalmyk Institute of 
Humanitarian Studies of the Russian Academy of 
Sciences, 2011. 380 p. (Oriental Studies 15).

9. Veszett farkas a hátasod, tűzkígyó az osto-
rod. A mongol sámánizmus történetének hiányzó 
láncszeme [Your Mount is a Rabid Wolf, Your 
Whip is a Fiery Snake. Th e Missing Link in the 
History of Mongolian Shamanism]. Budapest: 
L’Harmattan – Equinter, 2015. 279 p. (Őseink ny-
omán Belső-Ázsiában VI).

10. Th e Open-Hearted People of Chingis Khan. 
Life and Work of Gábor Bálint of Szentkatolna, the 
First Hungarian Mongolist, and his Materials Col-
lected in 1871–1873 on the Language and Culture 
of Mongols and Kalmyks = Чингис хааны цагаан 
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соёлын тухай цуглуулсан материал. Ulaan-
baatar: Embassy of Hungary in Mongolia; Eötvös 

Loránd University, Department of Mongolian and 
Inner Asian Studies; Mongolian National Univer-
sity of Education, Mongolian Studies Centre, 2016. 
229 p.

11. Delden Mend — Th e Darkhad Shaman and 
Outlaw // Mongolo-Tibetica Pragensia. (2016). 
Vol. 9. No. 2. P. 15–35.
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Brill, 2018. P. 59–79.
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